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Hebrew

א אֶת אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוְחִטֵּ֣

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by עַת י הַתּוֹלָֽ ב וּבִשְׁנִ֥ רֶז וּבָאֵזֹ֖ ץ הָאֶ֛ ה וּבְעֵ֥ ר הַחַיָּ֗ חַיִּ֑ים וּבַצִּפֹּ֣ יִם הַֽ יִת בְּדַם֙ הַצִּפּ֔וֹר וּבַמַּ֖ ים ( הַבַּ֔ א אֱהִ֑ בָּרָ֣

ESV Thus he shall cleanse the house with the blood of the bird and with the fresh water and with the live bird and with the cedarwood and hyssop and scarlet yarn.
NIV He shall purify the house with the bird's blood, the fresh water, the live bird, the cedar wood, the hyssop and the scarlet yarn.
NLT When the priest has purified the house in exactly this way,
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἀφαγνιεῖ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article οἰκίαν ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article αἵματι τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὀρνιθίου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὕδατι τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ζῶντι καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὀρνιθίῳ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ζῶντι καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ξύλῳ τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κεδρίνῳ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὑσσώπῳ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κεκλωσμένῳ κοκκίνῳ
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KJV And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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